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Поднята завеса над траги-

ческой судьбой крупнейших
деятелей советского театра.

Мейерхольд, Курбас, Михо-

элс, Ахметели... Но одно

имя, пройдя этап юридиче-

ской реабилитации в конце

50-х годов, пока еще не вы-

шло на орбиту гласности 80-х

и, как нам кажется, не полу-

чило до конца реабилитации
фактической. Речь идет о

прекрасном режиссере, од-

ном из заметных деятелей
советского театра 20 — 30-х

годов Cegree__J2£Hec.I2522S

' Сын известного философа
Э. Радлова, выпускник фа-
культета классической фило-
логии Петроградского уни-

верситета, эрудит, знавший

несколько языков, Сергей
Радлов, пройдя учебу в Сту-
дии Вс. Мейерхольда на Бо-

родинской, стал в послерево-

люционное время одним из

активных строителей совет-

ского театра — режиссером,

театральным педагогом, тео-

ретиком искусства.

Несчастья, выпавшие на

долю С. Радлова, не связаны

с репрессиями 30-х годов.

Судьба тогда его сберегла, а

популярность достигла зени-

та. Особенно интересной бы-

ла его работа над шекспи-

ровскими пьесами. Он поста-

вил в Москве «Отелло» .с Ос-

тужевым в Малом театре,

«Короля Лира» в ГОСЕТе,

взрастил на студийных нача-

лах популярнейший в пред-

военном Ленинграде Театр
имени Ленинградского Сове-

та, где шли «Отелло», «Ро-

мео и Джульетта», «Гам-

лет»...

Жена и творческий друг

режиссера — поэтесса и пе-

реводчица шекспировской
драматургии Анна Дмитриев,
на Дармолатова-Радлова име-

ла право считать, что ее со-

юз с мужем скреплен Шекс-

пиром.

Перед войной режиссер-

орденоносец получил почет-

ное звание заслуженного дея-

теля искусств РСФСР. Арти-
стов-радловцев любили ле-

нинградцы. Когда началась

война, руководство города ос-

тавило «насовсем» в Ленин-

граде вместе с Театром му-

зыкальной комедии и Театр
имени Ленинградского Со-

вета.

В блокаду радловцы рабо-
тали до последней возможно-

сти. Голод, дистрофия были

участью всех. По последнему

хрупкому мартовскому льду

Ладоги в 1942 году радлов-

цев вместе с их семьями эва-

куировали в Пятигорск.
Уже через четыре месяца

опасность оккупации Пяти-

горска стала реальной. 8 ав-

густа 1942 года город поки-

дал кто мог и как мог. Не

хватало транспорта. В ночь с

8 на 9 августа благодаря сча-

стливой случайности часть

коллектива смогла уехать из

Пятигорска. Секретарь парт-

орг анизацйіі""'театра Вольде-

мар Янович Чобур встретил

своего знакомого по Ленин-

граду — подполковника тан-

ковой военной школы. На ма-

шины школы, доверху загру-

женные военным имущест-

вом, усаживали по 2 — 3 че-

ловека. Машин было мало.

Уехать смогли далеко не

все. А утром в город вошли

фашисты...

Отсутствие достоверной
информации, особенно в во-

енное время, порождает слу-

хи, домыслы, извращенные

толкования фактов. Доста-
точно кому-то начать...

Ложь устная, и в этом

ее преимущество, неулови-

ма. Но в данном случае

она оказалась зафиксирован-
ной печатно — человеком,

так же мало желавшим вник-

нуть в правду, как и те,

кто его информировал. Писа-

тель Д. Щеглов в книге

«Уполномоченный военного

совета» (издательство «Со-

ветский писатель». М.,

1965 — это уже через 7 лет

после реабилитации С. Рад-

лова и его жены!) представ-

ляет картину того трагиче-

ского времени как обдуман-

ное предательство С. Радло-

ва. Д. Щеглов в главе «Ши-

ла в мешке не утаишь» пи-

шет о том, как проездом в во-

енной Москве он встретил

бывших радловских актера и

актрису (заметим, что актри-

са не была в пятигорской эва-

куации), которые — цитиру-

ем, — «волнуясь, рассказали

о том, как Радлов во время

панического бегства жителей

из Пятигорска пытался удер-

жать весь коллектив, суля

им настоящее, большое твор-

чество. Где? В гитлеровской
Германии. ...Секретарь парт-

кома хотел как будто в него

стрелять, но почему-то не вы-

стрелил, а дал пощечину.

Поднялся шум и гам... Надо
было немедленно решать, ак-

теры раскололись и часть...

осталась с Радловым!»

«Я думаю, — резюмирует

Щеглов, — что основное со-

общение верно: Радлов, кото-

рый получил от нас все, что

только можно: почет, награ-

ды, материальные блага,

склонял к измене Родине. И

это суть!»

Как непатриотов Сергея
Эрнеотовича и Анну Дмитри-
евну Радловых судили в 1945

году, приговорив к девяти го-

дам лагерей. Анна Дмитриев-
на скончалась в лагере в

1949 году. Адрес С. Радлова
до 1953 года был: Ярослав-
ская область, г. Щербаков,
станция Переборы, п/я 229/1.

Дробь менялась с переменой
работы: вначале это драмати-

ческий коллектив с веселень-

ким названием «Джаз», за-

тем механический завод, ку-

да режиссер переходит в

надежде (так и не оправ-

давшейся) на сокращение ла-

герного срока.

Тот, кто читал докумен-

тальную повесть Лины Глебо-

вой «Дело Колесникова»,

опубликованную в журнале

«Звезда» (1968, № 9,- 10),
наверняка запомнил главу о

пленении в Пятигорске ча-

сти радловского коллектива,

написанную в форме расска-

за-монолога Марии Петровой,
бывшего парикмахера театра:

«Про наш театр одно время

много разговоров было, что

Радлов театр нарочно нем-

цам оставил, что антисовет-

ГОДЫ, ЛИЧНОСТЬ, СУДЬБА-
В годы революции Сергей Радлов зая-

вил себя самым левым после Мейерхоль-
да петроградским режиссером.

Когда в 1919 году Вс. Мейерхольд по-
кидал Петроград, созданные им Курсы
мастерства сценических постановок (Кур-
масцеп) он передал своему ученику и по-
мощнику Радлову.
Театр Радлова «Народная комедия»

был площадкой для всех. Его посещал
А. Блок. В веселых импровизациях там
партнерствовали актеры драмы, клоуны-
эксцентрики, жонглеры и воздушные ак-
робаты. Сценарии ладил сам постанов-
щик.

На сцене Акдрамы (б. Александрий-
ский) Радлов ставил классиков (Аристо-§ ан, Шекспир) и современников (Толлер,
амятин). Отелло у него играли в очередь

Юрьев и Певцов.

В Акопере (б. Мариинский) он ставил
«Бориса Годунова» по авторской парти-
туре, «Любовь н трем апельсинам» Про-
кофьева, оперы Шрекера, Альбана Бер-
га. На афише балетов Асафьева «Пламя
Парижа» и «Бахчисарайсний фонтан»
Радлов значился постановщиком. Ему
принадлежал сценарий балета Прокофье-
ва «Ромео и Джульетта». Вдобавок он вы-
пустил на разных сценах шесть опере-
точных спектаклей, работал с Маяков-
ским над планом цирковой пантомимы
«Москва горит».

Много внес Сергей Радлов и в студий-
ное движение, театральную педагогику,
преподавая в Техникуме сценических ис-
кусств и возглавляя Молодой театр —

Театр-студиюп/р Радлова — Театр имени
Ленинградского Совета.

В 30-х годах Радлов — главный режис-
сер Ленинградской Акоперы, затем худо-
жественный руководитель Акдрамы. Он
режиссировал шекспировские спектакли
в Москве (в ГОСЕТе и Малом театре), го-
товил пушкинского «Бориса Годунова» с
труппой МХАТа. Но собственный студий-
ный театр оставался для него на первом
месте.
Мне посчастливилось видеть его «Отел-

ло» с Остужевым, его драматические,
оперные, балетные постановки на ленин-
градской академической сцене, многие
работы его студийного театра. Это был
значительный мастер. Это был и глубо-
кий мыслитель о театре, блестящий ора-
тор, остроумный полемист.

Когда пришла война, Радлов и радлов-
цы проявили мужество: первую, самую
страшную зиму ленинградской блокады
они героически работали в городе. С эва-
куацией в Пятигорск началась пора ис-
пытаний. Но и там радловцы выпустили
несколько премьер, дали концерт, сбор
от которого пошел на строительство
танковой колонны. Высадка немецкого
десанта круто сломала судьбу коллекти-
ва...
Публикуемая статья В. Гайдабуры, те-

атроведа из Запорожья, предлагает ин-
тересные разыскания о трудной участи
Радлова и его театра. В скудную пока
что литературу на эту тему вписана све-
жая, достоверная страница.

. Д. ЗОЛОТНИЦКИЙ,
доктор искусствоведения.

ЛЕНИНГРАД.

«Так расскажи
правдив о.**»

■

ский спектакль поставили. Я

отвечаю и повторяю: «Нет,

неправда, не так было!»

Эта глава интересна вос-

произведением гнетущей ат-

мосферы плена, необходимо-

сти давать спектакли по при-

казу врага и часто для него.

Но зрители-соотечественники

возвращали работе высокий

смысл: «Слово русское в пол-

ный голос со сцены — это ж

бог знает что было, зал зами-

рал... Горе из актеров игрой
выходило. И в зале чувство-

вали это. Потому что горе

было общее».
Линия поведения С. Радло-

ва: веря в победу Родины, не

опорочить себя никакими

сделками с фашистами, мо-

рально и творчески сохра-

нить театр, играть толь-

ко классический репертуар.

Классика тогда мощно звуча-

ла как иносказание о вечной

борьбе добра и зла. В этом

суть «Гамлета», «Беспридан-
ницы», «Без вины винова-

тых» — основы радловского

репертуара.

Фашисты предлагали

С. Радлову, у которого в

предках были выходцы из

Германии, принять немецкое

подданство. Он ответил им,

что умрет русским, любя-

щим Родину.
Из Пятигорска радловские

актеры были вывезены нем-

цами в Запорожье. Здесь они

работали семь месяцев в од-

ном помещении с украинской
труппой, которой руководил

режиссер Николай Констан-

тинович Макаренко, тоже по-

павший в плен. В 1970 году

в киевском издательстве «Ра-

дянськии письменник» выхо-

дит его книга «Две зимы на-

дежды», где он рассказывает

о героическом противостоя-

нии вражьей силе работников
искусства на оккупирован-

ной территории.

В рукописи книги была

глава о театре под руковод-

ством С. Радлова, перед

чьим талантом и знаниями

преклонялся его украинский
коллега. Увы, редакция из-

дательства посчитала для се-

бя безопасней не печатать эту

часть.

К счастью, вдова режиссе-

ра Г. Н. Залесская недавно

разыскала рукопись. Выбро-
шенная глава — свидетель-

ство огромной любви жите-

лей украинского города к ис-

кусству радловцев. Для них

оно было частицей высокой

духовной культуры совет-

ского Ленинграда. Узнаем и

о сложных взаимоотношени-

ях С. Радлова с представите-

лями немецких властей. Кор-
ректно-дипломатичные по фор-
ме, они походят на изну-

рительные шахматные по-

единки. Проигрыш- — значит

смерть.

«Сергей Эрнестович, — пи-

шет Н. Макаренко, — всегда

подчеркивал перед немцами,

что он русский и пленный.

Ощущение плена не покидало

его никогда. ...Печальные

минуты прощания с радлов-

цами... Их вывозили наско-

ро. Сергей Радлов стоял у

открытых дверей теплушки,

беспомощно глядя на немец-

ких солдат и своих артистов,

которые погружались в ваго-

ны... А Анна Дмитриевна,

отведя меня в угол- вагона,

горячо шептала: «Сделайте
так, чтобы нас освободили

партизаны! Сделайте так!..»

...Передо мною фотография
Анны Дмитриевны Радловой.
Ее любимая на> снимках по-

за — профиль. Строгая кра-

сота и достоинство. На обо-

роте — надпись: «Дорогому и

талантливому Николаю Кон-

стантиновичу Макаренко до

радостной творческой встре-

чи, Анна Радлова. 13-VI-43».

Радости в жизни этой жен-

щины уже не было никогда.

Ей оставалось жить 6 лет —

из них год бедствовать с теат-

ромза^убежо^^^внааад^^
фашистском Берлине, затем

на юге оккупированной Фран-
ции. Около года длилось

следствие на Лубянке, после

чего потекли убивающие ее

четыре лагерных года. Она

была отторгнута от сына. Тя-

желая болезнь почек и серд-

ца сокращала дни... Нет, ра-

дость все же была: неизвест-

но, каким чудом, по чьему

милосердию она оказалась с

мужем в одном лагере, ря-

дом- Очевидно, судьба вняла

голосу поэтессы, загадавшей

еще в молодости:

Если смерть нам судил рок,
Умереть хочу у тебя на плече.

...Мне посчастливилось

встречаться с участниками

этого беспрецедентного двух-^
годичного театрального турне
под дулами врагов. Конечно

же, версия Щеглова рухнула

с первых же слов разговора

с заслуженной артисткой
РСФСР Тамарой Евгеньев-

ной Якобсон, артистами Ни-

колаем Николаевичем Крю-
ковым, Сергеем Александро-
вичем Голубевым, Александ-
рой Михайловной Касатки-

ной-Трофимовой, . живущими

в Ленинграде, Евгением Алек-

сандровичем Котовым, с ко-

торым встретились в Одессе.
— Патриотизм не датиру-

ется, и все же обращусь
к числам, — рассказывает

Н. Крюков. — С 9 августа

1942 года, когда в Пятигор-
ске мы попали в плен,' по

9 августа 1944 года, когда

нас освободили войска союз-

ников во Франции (в то вре-

-йш-ГтРУАнш артистов- во главе

с Радловым уже находилась

там), мы не переставали быть

патриотами... Сергей Эрне-
стович за рубежом просил

нас быть особенно бдитель-
ными. Дважды мы, заранее

предупрежденные им, «зару-

били» антисоветские пьесы,

прочитанные коллективу ка-

кими-то драмоделами. И ни

разу за время плена радлов-

цы не играли спектаклей на

немецком. Театр и в Герма-
нии хранил свой родной язык.

...Как только Франция бы-

ла освобождена, С. Радлов
по почте связывается с со-

ветским консульством в Па-

риже. Артистам предложено

добираться туда своими си-

лами.

15 января 1945 года они

прибвіли в Париж. Сердечная
встреча в консульстве, и, уже

по заданию Родины, в тече-

ние полугода — концерты в

лагерях наших репатриантов

с призывом ко всем возвра-

щаться домой. В афишах и

программках радловцы сно-

ва именуются артистами Ле-

нинградского театра имени

Ленинградского Совета. Сча-

стью нет предела, когда вско-

ре после приезда в Париж
Сергей Эрнестович сообщает:

«Меня вызывают в Москву на

переговоры о будущей рабо-
те».

! ...В Москве сошедших с

трапа самолета С. Радлова и

его жену увозят на Лубянку.
А артисты, удивляясь столь

долгому молчанию своих ру-

ководителей, ловя по прием-

нику новости Москвы, про-

должают давать концерты и

играть спектакль, название

которого символично: «Без

вины виноватые»...

...Александра Михайловна

Касаткина-Трофимова пока-

зывает мне открытку —

отель Экбель в поселке Ла-

ванду. Это на юге Фран-
ции—там жили артисты-рад-

ловцы в конце войны. На ее

обороте рукой артистки —

телеграфные фразы: «Париж,
26 июня 1945 года. На аэро-

дроме. 6 утра — грузимся.

6 час. 40 мин. — загудел мо-

тор. В 6 час. 45 мин. — пока,

тили. В 6 ч. 51 мин. — ото-

рвались от земли». Актеры
улетели в Москву на само-

лете эскадрильи «Норман-
дия — Неман».

Кажется, все ясно... И все

же картина, нарисованная с

таким размахом фантазии —

секретарь парторганизации

B. Чобур дает пощечину

C. Радлову, — как-то продол-

жала магически действовать

на меня. Нужно было опро-

вержение самого Вольдемара
Яновича. Увы, его уже не бы-

ло в живых.

От моих собеседников я

узнал, что В. Чобур после

войны все время поддержи-

вал связь с Радловым, нахо-

дившимся в лагере, даже на-

вестил его там. Тогда не каж.

дый родственник шел на это.

Переписка В. Чобура с

С. Радловым длилась 12

лет — восемь лет заключения

режиссера, а затем четыре

года его работы в Латвии —

в Даугавпилсском и Риж-

ском русском театрах. Рад-
, лов. по его словам, получал

от своего бывшего ученика и

артиста письма «не какие-ни-

будь, а с такими в них стро-

ками, которые радуют, вол-

нуют, делают жизнь лучше,

веселее, более выносимой»...

В архиве В. Чобура, с

которым меня познакомила

его вдова Л. Г. Астахова, со-

хранился черновик одного из

его первых писем, адресован-

ных С. Радлову в лагерь.

■Уже начало этого страстного

послания, написанного в мар-

те 1946 года, окончательно и

бесиоворотно замыкает круг

моих поисков и сопоставле-

ний. Инсинуация Щеглова оп-

ровергается здесь самим

В. Чобуром:

«В Ленинграде до войны,
Сергей Эрнестович, вам за-

■ вядоваэтиѴ вы вели себя по-

рой непримиримо со многи-

ми вашими коллегами. Мно-

гие Сальери не могли про-

стить Моцарту. Они держали

камень, не решаясь тогда его

бросить в вас. И вот после

пятигорской трагедии всякая

ложь и вымысел легко при-

липали к вам. Многому в ва-

шем поведении нетрудно

было придать иной смысл,

что и делалось теми, кто дер-

жал камень... Этот ручеек

вылился в бурную реку сло-

воблудия. Мне было трудно

в утлой лодочке совести-

правды плыть в этой бурной
реке. Лодку заливало, грозя

утопить. Порой мне казалось,

что я не выдержу и окунусь

(ведь мне никто не мог по-

мочь, не мог поддержать, а

объективные обстоятельства

из месяца в месяц не прино-

сили утешения), и только

глубокая вера и любовь к вам

помогла мне преодолеть бури
и прильнуть к берегу. Теперь
я вознагражден. Я чист пе-

ред своей совестью. Чист пе-

ред всеми честными людь-

ми».

Ложь, ох, как живуча,

особенно, когда ее пита-

ет общественная несправед-

ливость. Но правда — бес-

смертна. Рано или поздно

она является людям.

В 1951 году (время от-

нюдь не легкое) В. Чобур,
получив звание заслуженно-

го артиста Латвийской ССР

(тогда он работал в Рижском

театре русской драмы), при-

слал С. Радлову в лагерь те-

леграмму, исполненную бла-

годарности к учителю...

В прошлом году исполни-

лось тридцать лет, как

С. Радлов скончался в

Риге. Его работа в Латвии,

шекспировские постановки

здесь — тема особая, по-сво-

ему драматичная.

...Я стоял у могилы Сер-
гея Эрнестовича на Риж-

ском кладбище. На памятни-

ке режиссеру застыл летя-

щий, колючий почерк. Так

писала Анна Радлова. В ее

переводе начертана пред-

смертная просьба Шекспиров,

ского Гамлета:

Пусть будет так...

Горацио, я мертв.
А ты живешь — так

расскажи правдиво
Все обо мне и о моих делах
Всем, кто захочет знать.

В день 30-летия со дня

смерти С. Э. Радлова у его

могилы впервые собралось
так много людей, знавших

его талантливую, деятельную

и добрую натуру. Впервые
было возложено так много

цветов. Союз театральных

деятелей Латвии организо-

вал первый вечер памяти ре-

жиссера. В Ленинграде со-

стоялся вечер семьи Радло-

вых. Будто оборвался дол-

гий, тяжкий сон. О патрио-

тах сказали наконец, что

они — патриоты. О талантли-

вых людях — что их творче-

ство принадлежит отечест-

венной культуре.

Валерий ГАЙДАБУРА,
кандидат искусствоведения.

ф Сергей Эрнестович и Ан-

на Дмитриевна Радловы. Пред-
военные годы.

Фото С. Крюкова.


